
И не только Гоу Дань, прятавшийся среди деревьев, заметил это.

На некотором расстоянии от охотников за рабами Эдвард и остальные тоже заметили их.

Их чувства определенно не были такими сильными, как у Гоу Даня, но, по правде говоря, даже
Джо, самый простодушный из них, мог сказать, что происходит, когда они могли видеть
жёлтые слова, такие как "лесной эльф, 32 уровень", плавающие вокруг кустов.

Лесные эльфы обнаружили охотников за рабами и решили избавиться от них одним махом.

Эдвард не мог избавиться от ощущения, что попал в ловушку дилеммы.

Он определенно не хотел помогать охотникам за рабами, но эльфы определенно считали его
отряд частью охотников за рабами, которых они стратегически скрывали, и относились к ним
как к врагам.

С другой стороны, уйти тоже было бы трудно - они не могли стать невидимыми в лесах, так как
у них не было изумрудного сердца, и эльфы, скорее всего, обнаружат их везде, куда бы они ни
пошли.

Сам Гоу Дань предполагал, что бессмертные типы, такие как лесные эльфы, определенно
медленно реагируют, как черепахи, но оказалось, что они двигаются очень быстро. Полностью
окружив охотников за рабами, эльфы спрятались за листвой и принялись осыпать стрелами
собравшихся у костров охотников за рабами.

Более половины из них были застигнуты врасплох и мгновенно превращены в мишени для игры
в дартс.

Тем не менее, остальные, казалось, ожидали нападения - несмотря на то, что выглядели
безумными, они использовали все ещё сидящие трупы и бревна, на которых они сидели, как
прикрытие, чтобы избежать стрел.

В то время как Гоу Дань всё ещё оставался ошеломлённым навыками стрельбы из лука,
которые демонстрировали лесные эльфы.

[Эдвард: @Гоу Дань, как-то неправильно. Охотники за рабами не бегут и не мстят после
нападения, а копают, защищаясь. Их реакция слишком необычна!]

[Эдвард: если моя догадка верна, эта группа может быть просто приманкой, чтобы удержать
основные силы эльфов здесь]

[Эдвард: поторопись и осмотрись вокруг себя, чтобы увидеть, что они замышляют]



«А ты не становишься немного параноиком, Эдвард?».

Гоу Дань не мог не высказать свои мысли, что люди этого мира не так уж хитры - что
большинство из них были неопытными глупыми идиотами, которые хотели стрелять в небо.

«В конце концов, не все в этом мире действительно осознают себя».

И всё же, несмотря на дурные предчувствия, слова Эдварда тяжким грузом лежали в голове
Гоу Даня, хотя его система, прежде чем он успел пошевелиться, издала звон квеста.

Дзинь!

[Побочный квест разблокирован: Величайшее сокровище эльфов (1)]

[Ты случайно наткнулся на лесных эльфов, храбро отбивавшихся от охотников за рабами,
вторгавшихся в чужие земли. Но пока ты ахал от изумления, наблюдая за героическим
выступлением эльфов, мудрый Бог игр увидел всё насквозь: истинная цель охотников за рабами
- не взрослые эльфы, ибо они всего лишь приманка, используемая, чтобы привлечь внимание
эльфийских стражей, - их цель где-то в другом месте!]

[Детали квеста: раскрой схемы охотников за рабами как можно скорее]

[Награда за квест: разблокировка квеста «Величайшее сокровище эльфов (2)», определенный
опыт, определенные игровые очки и редкое кольцо (дыхание природы)]

[Примечание: старайся не быть замеченным эльфами до завершения своего расследования]

Гоу Дань. - …

Значит, здесь действительно было что-то подозрительное?

И после того, как он убедился, что охотники за рабами, которых он видел, были приманкой, Гоу
Дань заметил некоторые детали, которые он также пропустил.

Например, вместо того, чтобы заниматься охотой на рабов, которая должна была
осуществляться очень осторожно, эти персонажи громко разговаривали посреди леса, даже
давая понять свои планы относительно прихода в леса Тринии. Они, должно быть, добавили
что-то в костер, который они не должны были зажигать в первую очередь, потому что это
определенно жалило нос.

Никто не смог бы сказать, если бы они не пытались это заметить, но если бы они обратили



внимание и обратили внимание на эти знаки, это выглядело бы так, как будто охотники за
рабами боялись, что лесные эльфы не заметят их…

При этой мысли Гоу Дань быстро переместился куда-то ещё, чтобы найти ключи к своему
квесту.

Но без автоматизированной навигации и без цели квеста на своей карте Гоу Дань не мог найти
то, что он хотел после поиска вокруг.

Это, конечно, очень его встревожило.

«Так как название задания "величайшее сокровище эльфов", может быть, это какой-то
драгоценный предмет, который лесные эльфы собрали за свою долгую жизнь? Разве это не
означает, что я должен отправиться в жилище эльфов, чтобы завершить это задание?».

[Эдвард: @Гоу Дань поторопись, эльфы почти закончили с приманкой охотников за рабами.
Нас могут обнаружить прячущимися здесь, как только они будут уничтожены!]

- Я не знаю, что делать, даже если ты так говоришь... 

Разочарованно пробормотал Гоу дан.

Тогда-то он и заметил пропасть между собой и Эдвардом. Этот парень определенно был магом,
и все же он прятался лучше, чем Посланник Джунглей вроде самого Гоу Даня…

Теперь, далеко от поля боя, Гоу Дань вдруг услышал слабый шум, хотя он только просматривал
форумы.

Это не походило ни на движение зверя, ни на шевеление магического существа, но больше
походило на звук бегущего человека.

Это было точно так же, как сейчас, когда Эдвард и другие никогда бы не заметили присутствия
лесных эльфов, потому что их движения были слишком скрытными, и если бы не слова,
парящие над их головами.

«Мог ли один из этих охотников за рабами сбежать сюда?».

Гоу Дань остановился и поспешил на звук.

Он мог легко избавиться от любого беглеца, так как охотники за рабами были красноречивыми
монстрами и ничего хорошего.



Было бы даже лучше, если бы это было не так - это могло бы быть целью квеста.

После смены класса на Посланника Джунглей Гоу Дань понял, что передвигаться по лесу
стало для него легче и быстрее. Действительно, он двигался более чем в два раза быстрее, чем
раньше!

Если бы его изумрудное сердце было заряжено, эта пассивная способность действительно
улучшилась бы до следующего уровня.

Тогда он подумал, что смена класса было правильным решением.

Через короткое мгновение он быстро добрался туда, откуда доносился звук, и сразу же сорвал
джекпот

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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